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Musical depicting the history of Latin America with
live music and dance ~ Latinoamericando ~

he year 2015 was a special year commemorating the 25th
T year since the immigration from Latin America to Japan

started. For 25 years, people who left Latin America and
arrived in the Japanese islands have been somehow keeping and
promoting Latin American culture, either unconsciously or
intentionally. They have been “creating Latin America” in
Japan.

In this special year, to introduce the lives and activities of the
Latin American people living in Japan and to fortify the bond
within the Latin American countries, we started a project called
“Latinoamericando” and organized a musical of Latin American
folk music and folk dance that took place on January 17th, 2016
at Musashino Civic Cultural Hall. In response to the great
reputation of this first performance, we are hosting
“Latinoamericando 2,” coming November 25th at Megro
Persimmon Hall.

What is Latin America?

Latin America is the area located in the Central and South
America that has thirty-three countries, most of them
independent. “Central America” includes Mexico, countries in
the center of the Americas, and the Caribbean area, and “South
America” means the South American continent. “Latin
America” used to be a word that describes the whole area of
former Spanish colonies (Hispanoamerica), stressing the Latin
aspects of Spain, Portugal, and France. Latin America is not
only a geographic term but also a word that has a meaning of an
area that inherits Latino culture.

Latin America is a very chaotic area. This is because of its
history.

“The colonial period” started after Columbus’s arrival in 1492.
In the “Pre-Columbian era,” culture of the Indians (the original
inhabitants), such as Aztec civilization and Inca civilization
prospered. The Spanish and Portuguese colonial rule lasted until
1821, when all the colonies became independent. During the
colonial days, many black people were brought from Africa as
slaves to make up for the labor shortage. As a result, a class
system was formed in the colonial era with many different
ethnic groups such as whites who came from Europe, whites
who were born in Latin America, mixed bloods between whites
and local people, original inhabitants i.e. locals, mixed bloods
between original inhabitants and blacks, and the black people.
Then, immigrants from many parts of Europe came after the end
of the 19th century until right after the World War II,

As a result of such history, Latin America became an area of
cultural diversity that was formed by the mixture of races,
cultures, and languages.
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To show the history of Latin America, we thought that it is
essential to introduce our diversified music and dance. That is
how a musical called Latinoamericando was created. We
narrowed the number of countries to be introduced to the 18
countries whose official language is Spanish, and Brazil. We
depict Latin America from “Pre-Columbian era” to the 1950s
through “Latin Music.” Let’s travel through Latin American
history as we listen to the music of Andes, Argentine tango,
Brazilian Capoeira, and marinba from Central America.
Navigating through this live music of 40-instrument orchestra
and performance of over 50 dancers is a Japanese narrator,
Mr.Alberto Shiroma of Diamantes. He will guide the audience
so that people who are not familiar with Latin American culture
can also enjoy the show.

What is the musical, “Latinoamericando”?

How did the people who left Latin America and reached
Japanese Islands 25 years ago “created their own Japan”?
“Latinoamericando” starts with this question.

Latinoamericando is a coined word with two concepts. One is
“Latin America,” which is not restricted to the geographical
name. It tells you about much wider area and expresses the
history and diversified culture shared by the people living in the
area. The other concept is, “-ando,” which is the present
progressive form in Spanish tagged at the end of a word. We
used this form so that it represents an act in progress and a
phenomenon that constantly changes its form.

And here, where people are “creating Lain America” right now
is the country who welcomed Latin American people, Japan.
Musicians and dancers of Latin American music, diplomats who
build the foundation of the relation between countries, diligent
workers at factories, mothers who teach Spanish to their children
but encourage them to blend into the Japanese society at the
same time: all of those people are trying to create Latin America
in Japan through their work, education, and culture.

“Latinoamericando” has been a dream for a producer from Peru,
Mr. Mario Castro and his wife, I, who came from Italy. The
dream is to depict the history of Latin America through music
and dance here in Japan, a country across the Pacific, with the
artists of its country.

I am very happy that our dream came true.

“Latinoamericando”performance information
https://www facebook.com/latinoamericandojapon/
IAC is cooperating with this event.

(Erika Rossi Producer Latinoamericando)
(translated by Keiko Hori, IAC)
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Join us for tea at the Embassy I

Embassy of Romania 28th May, 2016

t may seem like a common thing, but for me, cultural
I exchange activities are a very rewarding experience. |

admire people who contribute to promoting mutual
understanding between different cultures and I would like to
thank the I.A.C. members for providing this opportunity for me
to introduce my country.
Actually, Romania and Japan share many core values and have
formed lasting friendly ties, in many fields. But even so, for
most Japanese, Romania is a blurry image. I take every
opportunity I get to introduce the wonderful culture of my
country to the Japanese people and it gives me great joy to see

them become interested in Romania and eager to learn more
about it. Weather you will visit Romania or not, if I could paint
a clearer picture of my country in your mind and leave an
impression on you, I consider my goal accomplished. My hope
is that you will also love Romania, just as much as I love Japan !
Lastly, I would like to thank the participants and the members of
IAC who coordinated this event. I am impressed by everybody’s
enthusiasm and I hope that everybody had an interesting
experience at the Embassy of Romania !

(Silvia Cercheaza, Secretary to the Ambassador)
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Embassy of Bosnia and Herzegovina 20th August, 2016

express its appreciation to the International Artists Center

(IAC) for organizing Tea Party at the Embassy on August
20,2016.
We would like to express our gratitude to the members of the
IAC and especially to Ms. Terumi Kanaya, Director-General for
their support and interest in developing people-to-people
contacts and friendship between our two countries.
Tea Party was an excellent opportunity for Japanese people to
find out more about Bosnia and Herzegovina, its culture,
traditions, cultural heritage, natural beauty, people and national
cuisine. Furthermore, Tea Party was a good opportunity for all
of us to celebrate the 20th anniversary of the establishment of
diplomatic relations between Bosnia and Herzegovina and
Japan.

E mbassy of Bosnia and Herzegovina in Tokyo would like to

We hope that our guests enjoyed in presentation and traditional
Bosnian food. This kind of cultural exchange will help people of
Japan and Bosnia and Herzegovina to find out more about each
other and to build closer relationship. It was very pleasant time
talking with our guests and IAC members and we hope they get
more interested in Bosnia and Herzegovina and we cordially
invite them to visit Bosnia and Herzegovina.

We would like to express our sincere gratitude to all of the
participants and convey our best wishes for their well-being,
prosperity and happiness. Thank you once again for organizing
and attending Tea Party and make this enjoyable event the place
of true friendship and understanding.

Thank you, Hvala, Arigato gozajmasta.

(Jelena Pasic, Counsellor)
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Hello, dear embassy vol.22 Moldova

Moldova in Eastern Europe opened an embassy in Kagurazaka

Ambassador Bumacov is an expert on agricultural machinery and an authority on Japan
Building strong relationship with Yamagata Ambassador also shows interest in Yamanashi
Seek to attract Japanese companies to Moldova

Famous for its wine and wonderful folk music

o you know a country in Eastern Europe, called Moldova?

Moldova is a long narrow country between Romania and

Ukraine and has an area of 33,843 square kilometers: It is
slightly smaller than Kyushu. Its population is 2,910 thousand
(excluding Transnistria, according to the 2014 census). The
capital is Chigindu. Its main industry is agriculture, and Moldova
is famous for good wine. The root of Moldova is said to be
Dacia, which was under the rule of the Roman Empire. After
that, it went under the rule of Ottoman, then Soviet Union, and
finally became independent in 1991. Romania and Moldova has
the same origin. Its language is Romanian.

Upon hearing the news that Moldova had recently opened an
embassy in Tokyo, we visited the embassy which is located in
the 3rd floor of a building near Kagurazaka Tozai line station.
H.E.Dr.Vasile Bumacov is 59 years old. He is tall, and strikes us
as a cheerful, unassuming person. Originally, he was a
governmental specialist in agricultural machinery and
enhancement of food production. He also served as a Moldovan
minister equivalent to Japanese minister of Agriculture, Forestry
and Fisheries.

What led you to go out of your field of expertise and become a
diplomat and an ambassador?

“We have received various support and cooperation from Japan
for the development of agriculture in Moldova. I have visited
Japan 10 times for this purpose. In the process, I made many
friends at Japanese ministry of foreign affairs, JICA, and private
corporations. When Moldova government decided to open an
embassy in Tokyo, they chose me as the ambassador for my
knowledge on Japan and because I have many Japanese friends.”

Moldova is not a rich country. Many people go to other
European countries to work. What does it mean to open an
embassy in Tokyo, and what kind of objectives do you have?
“To Moldova, Japan is a very important country who generously
helps and supports us. We thought we needed an embassy here
to have a closer relationship with Japan.”

Moldova aims to become a member of the EU. They want to
cooperate with Japan to expand its diplomacy, and also hope to
receive more Japanese companies into Moldova to accelerate its
economic growth. “We would like the Japanese people to know
more about our wine. I am confident that it suits the taste of the
Japanese people.” The Ambassador visited Yamanashi
prefecture, Japanese wine-producing area, twice, and visited
local wineries. It seems that he hopes to build a relationship with
Yamanashi prefecture. As to the invitation of Japanese
corporations to Moldova, he said, “So far, two companies such
as Fujikura are stationed in Moldova. We would like to invite
other Japanese companies, t0o0.”

The Ambassador had also visited Yamagata prefecture and saw
a winery in Takahata machi. He visited Yamagata again on
September 9th. Recently, representatives from Metal Products
Inc. from Yamagata visited Moldova, met the Prime Minister
and expressed their intention to invest in Moldova. Also,
Tsuruoka city in Yamagata intends to host Moldovan Olympic
team at 2020 Tokyo Olympics. The relationship between
Moldova and Yamagata is getting stronger.

Moldova is also planning to promote cultural exchange.

“In Moldova, we have unique musical instruments such as a
flute similar to the Japanese ~Sho,” and a traditional violin. We
have melancholic songs and I’m sure Japanese people will like
them.”

The Ambassador is a multi-lingual who is fluent in Romanian,
English, and French. Now, he is studying basic Japanese. He is
especially interested in the origin of Kanji, the Chinese
characters. He is an inquisitive person in both arts and sciences.

(Yasunori Yamashita, former member of IAC)
(translated by Keiko Hori, IAC)
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